
——加以論述，因各該問題均爲舊問題，美圃 

代表在大會及安全理事會中巳曾一苒s之， 

而蘇聯及其他代表圑亦已一再置覆。 

惟有一個間題，本人欲加評述。美國代 

表在其各次演說中曾屢次申言，謂美利堅合 

衆國非待"安全制度"及其所有必耍之保障 

建立以後，不能著手解除武装或軍備及軍隊 

之裁減。因是軍備及軍隊之管制及裁減遂與 

建立"安全制度"及保證實施軍備及軍隊管 

制與裁減所需之保障處於對立地位。 

如此之矛盾行動恐將對政治隔膜之人士 

引起惶惑及誤解。夫軍備及軍隊之裁減，銜 

愛好和平國家所關切之安全之建立，爲基本 

因素之一，故該二主張全無牴觸之處，如將此 

二者g於凿立地位，實屬錯誤。達成安全之 

任務，正係一九四六年十二月十四日大會決 

譏案之目的。軍備及軍隊之管制與裁滅，並 

非"安全制度"及其必耍保障建立程序以外 

之事，而實爲建立安全及維持安全所必需之 

保障所不可分離之部价。此乃事實之眞相， 

如有謂裁減軍備及軍隊之要求及建議與建立 

"安全制度"及其必要保障有任何牴觸者，其 

論斷不能立足。所謂之牴觸，出之人爲，牽強 

附會，在實際上並不存在。此種斷言徒足淆 

亂現狀，妨礙對本P>IJ題之正確了解。 

於最後結論中本人欲予陳明者，卽世界 

上渴望建立持久和平及眞正安全之人民，其 

對聯合國實施一九四六年十二月十四日大會 

'决議案進展之評判，並不以安全理事會內各 

代表所作願意實行該決譲案之聲述爲標準， 

而將以其行動爲根據；視其行動對大會決議 

案之程序爲定。是項大會決議果能付諸實 

行，將對國際安全及持久和平之建立,有偉大 

之貢獻。 

-主席：今尙有若干代表發言，故本席提 

議暫行散會，延待本日下午三時繼續會議。 

(午後一時三十分散會） 

第九十九次會議 - ' " 

'一九四七年二月四日星期二 

午後三時在紐約成功湖皋行 

主席：Mr. M . F . V AN L A NG ENHOV E 

(比利時）0 

出席者：下列各國代表：澳大利亞.比 

利時.巴西.中國.哥侖比亞.法蘭西.波蘭.敍 

利亞 .蘇維埃 I t會主義共和國聯邦.英聯王 

圃.美利堅合衆國。 

三十A.繼續討論軍備之普邋管制 

與载減問題 

主席：現在會譏開始，請澳大利亞代表 

發言。 

Mr. H A S L U C K (澳大利亞）：本人代表澳 

大利亜代表圑願對吾人當前問題之三個不同 

方面加以評述。第一個方面節吾人所謂之 

"議會"問題。關於此點,本人欲明白聲言： 

澳大利亞之決議案仍有待於安全理事會之審 

第二個方面由於今晨美國代表團提交新 

決議而產生。多承該代表圑之厚意，吾人得 

於數日前瘦讀其決議案全文，並向本國政府 

請示。本人茲聲明：澳大利亞政府對目前之 

美國決議案不能贊助。 

吾人之所以不能贊助美國決議案，因據 

吾人推測，如將該決議案依照其目前形式通 

過,其實際影響，首爲將原子能委員會第一報 

吿書之審議提前辦理。倘吾人如此樹立優先 

次序，安全理事會之工作恐難有所進展，此 

乃顯而易見之事。再者，據吾人估計，其實際 

影響更將延緩普遍軍備管制與裁滅工作之開 

始。 

吾人並信該決議案殊不適宜，因專設委 

員會以研究擬設委員會之工作，吾人殊覺無 

此必耍。該委員會之簿設，勢將耗g時日，且 

安全理事會頗可自行設置委員會，'决定其委 

員資格，確定其任務規定，'决無爲此而設特別 

委員會之必耍。 

吾人尙有另一理由，覺美國決議案草案 

不能恰符理事會目前之需要：該決議案對其 

他迫切事項，一槪略而不論，尤以需耍軍事參 

謀團注意之事項爲最，蓋此乃十二月十四日 

大會'决讒案中所述及者也。 

澳大fi】ffi代表團承認有關原子能管制之 

事宜應予立卽進行，但亦相信不能因此而稽 

延大會交由安全理事會同時並進辦理之其他 

事項。今晨蘇聯代表對美國決議案第二.三 

兩段所提出之各種反對，其中有若干點頗屬 

有力而分人信服。 



除上述之聲明以外，本人願就原子能統 

制及軍備管制與裁減方面若干爭辯之點，述 

明吾人之意見，以免對吾人現在之立場，有所 

誤解。第一，自吾人在原子能委員會中贊同 

其第一報吿書內各項建議案之通過B來，吾 

人之意見未經絲毫改變。吾人對美國決議案 

之態度，不能代表吾人對原子能委員會報吿 

書内容之意見。 

第二，美國此時持有s前之巨大破壊力 

量，而竟自動表示願爲世界和平而讓棄此種 

力量，澳大利亞政府對美a之此種義俠行爲， 

表示景卯。吾人目前對美國提案雖於方法方 

面不表同意，而對美國願爲人類造福之心，決 

求絲暴忘 t e 0 

本人更願言者，卽當列強議及軍縮問題 

時，其所面臨之種種特殊問題，吾人深能體 

會。夫軍縮間題，足以影響全世界人民之生 

命與利益，固無論其爲強國或非強國之人民， 

而同時吾人亦確能了解，強國自有其特殊之 

地位。卽令強國放蓥其力量之一小部份，往 

往亦爲極難之事，故吾人单不盼望任何強國 

在其他务國解除武装以前，先行自動解甲。 

吾人堅持之政策，爲軍備之管制與裁減及原 

子能之統制，再加以有效及可以施行之保障。 

吾人固不希望任何國家爲公共福利而自取滅 

亡也。 

此爲吾人對該問題之第二個方iS所欲言 

者——此卽美國提交新'决議案而發生之方 

面。 

本人並願就安全理事會內目前之一般情 

形，順便略作評述。貴主席以理事會內巳獲 

同意之务點一一臚述，本人認爲非常有用。 

本人所以信其爲特別有用者，因其提醒吾人 

於理事會各代表中巳有極多同意之點也。 

本人敢謂理事會《"代表對閣下所列舉之 

四點倶能接受。以本代表圑而論，吾人定能 

接受。惟話雖如此，關於該四點之同意，是否 

眞能解'决吾人當前之特殊困難，鄙人殊有懷 

疑。 

吾人認爲阻礙安全理事會工作之進展 

者,並非吾人同意之程度，而爲吾人現應採取 

之實際步驟，尤其目前立應採取之步驟，以 

求是項同意之«現。單就同意而論，除閣下 

所列舉者外，尙有其他同意之點。例如大會 

決議案，業經安全理事會正式接受，該'决譲 

案表明吾人對原子能統制及軍備管制與裁滅 

方面之若干條件業已完全接受。吾人所不能 

同意者，似爲一極微細之事，卽吾人之次一 

步驟爲何？本人甘冒過分簡化此事之不韙， 

願就該點特加審慮。 

本人所欲 Î者，或將針對美國及蘇聯代 

表而發，希望各該代表能予原諒。但事實上 

關於理事會目前應行採取之次一步驟而在意 

見上表示重大衝突者，截至目前爲止，惟有蘇 

聯及美國二代表圑。吾人深覺可能覓得一折 

衷辦法，使該二代表圑均能接受，本代表團 

確曾如此感覺，深信其他若干代表圓亦有同 

感。 

法國代表之所以在前次會議中提出決議 

案，其目的卽爲求覓此種折衷辦法，而澳大利 

亞代表之所以提出決議案，亦郎爲此。該兩 

決議今均有待於理事會之考慮。正如澳大利 

亞代表於提出其決議案時所言，此時吾人旣 

不能接受蘇聯之決譏，亦不能接受美國之'决 

議，因吾人深覺如與此二強之任何一方搪手 

前進，決不能有何良好效果。吾人所欲者乃 

與此二強一同前進也。 

本人今晨細心賒聽該二代表之演說後， 

對於阻礙彼等前進之眞正困難，本人殊不了 

解。諸君如能恕余言詞簡直——捨簡軍直率 

而外，鄙人別無他求——汆敢謂困難之異正 

原因厥爲缺乏信任。關於吾人應行採取之方 

法,吾人所以遲遽不能決定,其廩因似爲一種 

恐懼，深怕於採取某種方法以後，甲國雖E解 

甲，而乙則仍武装備戰。現在吾人應予考盧 

者，爲如何方能重建必要之信心，庶幾吾人能 

作一致行動。 

貴主席及其他代表均曾言及吾人中間同 

意之程度。吾人認爲倘吾人將所B同意之各 

點再加直接審查，而不顥未來之錯綜複雑，倘 

吾人以目前情形爲根據，而暫以無定之將來 

置之不顧,則吾人可能尋得共同行動之基礎0 

夫安全理事會乃聯合國機闢之一，其成 

立之唯一根據爲聯合國之憲章，故其一切行 

動須以聯â"國憲章之有效施行爲大前提。在 

吾人工作之任何部分中，吾人斷不能想像亦 

斷不能容許聯合國憲章停止生效之一日。倘 

吾人捨此而另求立足基礎，則吾人於此時卽 



巳否認聯合國之生存能力。 

吾人一閱憲章，卽知吾人俱巳接受若干 

義務，其中之一爲各會員國在其國際關係上 

"不得使用威脅或武力，或以與聯合國宗旨 

不符之任何其他方法. . . .。 "憲章昭示聯合 

國之宗旨爲維持國際和平及安全，發展友好 

關係及促成國際合作，以解'决國際問題。 

吾人如能信仰憲章，並以憲章之定能實 

施爲大前提，則菩人應能對谷國之動機有所 

信任,藉爲吾人工作之甚礎，同時並可尋蘧足 

爲吾人工作最後目標之南針。 

吾人除憲章之外，尙有大會決議案二件 

爲設置原子能委員會之'决議案，一爲 

關於軍備普遍管制與裁滅原則之決議案。各 

國政府對該二決議倶已表示接受。對該二決 

議案之接受，足示每一政府均巳同意於下列 

各點：第一，原子能必須以確保其僅爲和平 

目的而便用之程度而予以統制；第二，原子能 

武器及其他可用於大規模破壤之主要武器應 

予摒除於國家軍備之外;第三，軍備及軍隊之 

普遍管制與裁減制度應予早日成立；第四，該 

制度應綜括一切,詳盡無遺，拘束所有國家， 

並應將主耍及次要武器一律包括在内；第五， 

該制度應包括檢査及其他實際有效之保障， 

藉以保護遵行國家，不使其遭受違約或規避 

行爲之害；第六，除另有但書規定外，各國軍 

隊應作累進及均衡之裁減，駐紮別國境內之 

軍隊應作累進及均衡之撒退，而憲章第四十 

三條所規定之集體安全制度應予儘早完成。 

本人重述此各項原則，完全以菩人均已 

接受之大會決議案爲根據，余信吾人對此等 

原則業已完全同意。此等原則及憲章所賦與 

吾人之義務，再加吾人對憲章定能實施之信 

念，足爲吾人協同工作之基礎。倘吾人不欲 

以此爲吾人協同工作之基礎，則無異對聯合 

國之生存能力缺乏信沖。 

至現在爲止，對此種墓本同意，吾人尙 

未聞有任何否認。在座之各代表均巳承認有 

協議之存在。敝代表圑現深知當前間題有鉅 

大之困難，而吾人未來工作中行將遭遇之許 

多技術上及政治上之複雑情％，吾人亦頗明 

瞭。夫國家安全之考慮，應爲各國代表所最 

關心之事，其重耍乃無可諱 i "者。惟吾人目 

前所需解'决之問題，乃一極簡單之問題：吾 

人對於巳達成之'協議，是否相信其有充分之 

力量，足便菩人並肩前進，而不爭出人先。 

澳大利亞代表團願以此意爲吾人之墓 

礎，並擬促進理事會儘速前進，以完成大會所 

賦與之任務。列強不能合作，則不能獲得任 

何有益之進展，此乃人所共知之簡單事實。 

由此推論，假如列強不能調和其異見，假如吾 

人不欲認可此種墓礎，假如菩人不願和衷共 

濟並肩前進,則是項工作將永無進展之日。 

本人於此際不擬祓述澳大利亞決議案內 

之各耍點，上月澳大使Mr. Makin於提出該 

案時，已有詳盡之解說。 

但該決議案之墓本觀念，着重是項巨大, 

任務各方面之同時並進，而不容其某一方面 

落後於其他方面。今晨美蘇兩代表之演説中 

有一點特堪注意。該二代表咸堅謂該問題乃 

—整個問題，吾人應對其作整個問題之考慮， 

而不能將3^分割成若干小部份；吾人並須就 

其戰後之處置及集體安全等廣大問題之關係 

而連同考慮。 

然對於該間題之實際方面，本人願在結 

論以前略抒管見，因其似巳引起若干不安。 

此乃一調整問題，以免是項工作之失去控制 

而不能循序並行前進，有如若干決議案所建 

議者。但吾人認爲該問題非常簡單，因原子 

能委員會以及擬設之軍縮委員會與安全理事 

會等三機關並不相同，但極爲相似，而安全理 

事會將與該二委員會有經常之接觸，亦無疑 

義。安全理事會將收受該兩委員會之報吿， 

並有權就該兩機關之工作給予指示。各國政 

府雖可選派不同之代表出席該兩委員會，而 

調整工作可由各政府主持，因其在各該機關 

內代表之政策，均將受命於政府也。 

總括言之，澳大利亞代表圑認爲在現階 

段中吾人無需在政策上有所認諾，亦無需採 

取任何可能危及將來擬訂原子能統制或軍備 

管制與裁減計劃之行動。在現階段中吾人僅 

需設置機構，並準備吾人工作之工具。但吾 

人深覺理事會在目前無論採取何種行動，務 

須充分表示吾人相互之信心，及對吾人業已 

同意各原則之絕對遵循。吾人Si欲依據大會 

決議案之意旨，進行其所托付吾人之工作，惟 

深覺不能獨與美國共同前進，亦不能獨與蘇 

聯共同前進，吾人願與美蘇二國齊步前進。 



吾人必需共同開始，共同工作，共同完成，捨 

此而外，實無他途。吾人不能迫分你我單獨 

裁軍；吾人必雖共同爲之。 

主席先生，本人願再度聲明，澳大利亞之 

'决議案仍有待於理事會之審議。最後，本人 

願作一提議，希望獲得各代表之贊同：閣下 

以主席之資格，或可召集當前各決議案之原 

提案者——蘇聯 .美國 .法國 .哥侖比亞 .澳 

大利亞五國代表——舉行正式或非正式之會 

商，設法以各該決議案爲根據而擬具一共同 

'决議案，俾吾人能藉以抉擇此非常重要之次 

—步驟。 

Sir Alexander C ADOGAN (英聯王國）：本 

人在目前僅擬就吾人當前間題之某一特殊方 

面稍加評述。本人相信美蘇兩代表圑於某一 

點上意見分歧，但此種分歧在事實上並不存 

在。 

(本席將稱之爲普遍軍備裁減委員會)，第二 

段建議設置一安全理事會之分組委員會，其 

任務爲向安全理事會提具有關軍縮委員會任 

務規定之建議。如鄙人之了解不誤，蘇聯代 

表對是項建議表示反對，彼認爲並無特設一 

新分組委員會之必耍，且將引起延擱。但如 

吾人稍加思索，事實上之事勢過程究將如何？ 

余個人相信，對美國提案不應有此種反裔。 

所建議設置之普遍軍備裁減委員會將以 

安全理事會各理事國組成之。美國代表圑建 

議負責'决定該委員會任務規定之安全理事會 

分組委員會，亦將同樣由理事會理事國各派 

代表一人組成之。以國籍分配而論，此二機 

關之組織當完全相同，而其實際人選可能亦 

將大致相同。就本國政府而言，本人能確言 

將爲相同之人員。或由自名爲新委員會之十 

一位代表開會討論其任務規定，或由自名爲 

理事會分組委員會人選大致相同之十一位代 

表開會討論此同一間題，又有何區別？又何 

致發生延緩？倘該委員會需予立刻設置，並 

需立刻開始決定其任務規定，本人不覺其工 

作能較由理事會分組委員會討論者爲速。 

或可問曰：二者之間旣無異正差別，爲 

何不令該委員會自行決定其任務規定？關於 

此點，本人認爲該委員會之任務規定由安全 

理事會在其分組委員會內決定，較諸由該委 

員會自行決定更爲正式。余認爲此種手續較 

爲正常，較爲適當，故願接受美國決議案中規 

定之手續。 

如吾前巳言者，本人不信將有任何延緩， 

因無論採取任一手續，©可能均由同樣代表， 

作同一間題之討論。假如該委員會與分組委 

員會之委員人選大不相同，則,*更覺該委員 

會之任務規定應由理事會之分組委員會爲之 

決定。本人堅信該委員會之任務規定應由安 

全理事會'决定，而不應由該委員會自行決定。 

本人不憚詞費，提出上述意見，希望對吾 

人意見分歧之點將來再作討論時，可能發現 

本人之意見極爲正確，卽上述之意見分歧，實 

巳過份誇大,事實上並不存在。 

Mr. AUSTIN(美國）：本人不欲於此時提 

出答覆。倘今日對此問題更有任何討論，本 

席至願明日提出答覆。同時，倘主席將實踐 

澳大利亞代表之提議，召集各'决議案之原提 

案者共同會議，余希望該會議不在今日下午 

召集而在明日舉行，因一旦吾人開始調相吾 

人之意見，似應繼續議商，直至吾人之意見逢 

得充分之調和，任務完畢而後止。 

本人茲重新聲述余演詞開端時之言：美 

國並無虛榮心，並不以擬具該提案而引以爲 

豪；惟願虛心服理，準備一本過去之精神，在 

愼重審議各方意見之後，苒求結論。 

吾人於此間所提出者，乃吾人硏究以後 

所得之意見，於今進行覆審之際,吾人仍然一 

本過去虛心服理之精神。吾人所追求之偉大 

目標乃爲防止戰爭，以吾人現在審議之程序 

問題與此偉大目標相較，如鴻毛之比泰山。 

吾人現時所見之差異，僅係差異之&t影而已。 

余甚望明日而後，吾人將無異見矣。 

主席：今日之討論對於廓淸見地及調和 

觀點大有裨翁。在軍備普遍裁減問題之某方 

面，吾人之意見或仍有重大之差異。但目前 

之迫切問題爲決定採取何種實際步驟，俾便 

安全理事會能完成大會所賦予之任務。關於 

此點，吾人意見上之差異實極微小，各位發言 

之代表均曾如此聲明。故如諸位同意澳大利 

亞代表之建議，本席將於明日與各決議案之 

起草代表集議，共諜擬訂一能爲理事會各代 

表全體核准之共同决議案。理事會或將於屋 



期四上午再行開會，JSl便對該問題作一決定， 

然後吾人當進而審議議程中之其他問題。 

諸位對此程序如無異議，本席卽認爲理 

事會巳如是決定。 

Mr. G ROMYKO (蘇聯）：主席，關於各決 

議案原提案代表非正式变換意見一事，如理 

事會多數代表認其爲有利，本人當不予反對。 

本人雖信吾人對各決議案草案業已作有充分 

之ff究，對理事會所收到之各項提棻應能作 

一決定，余願再度聲明，如多數理事國認爲由 

各原提案代表交換意見爲有利，本席當不予 

反對。 

本人無需重述蘇聯代表團之意見。吾人 

認爲安全理事會不能規避關於設置委員會之 

決定，俾由其就儘速實踐一九四六年十二月 

十四日大會決議之實際步驟，擬製具體建讒 

案提呈安全理事會。 

Mr. Austin最後之聲述，余曾細心脍聽， 

其意甚爲明顯，彼亦願於此時及明日之間，就 

若干間題加以覆省。 

鑒於此種情形，本人不擬堅持必須於今 

日作成'决定。此事可以待之明曰。 

Mr. AUSTIN(美國）：余信余之聲述巳爲 

人所誤解。本人如以二日時間，將諸草案再 

加研究，或可有所裨盆。伹余自信余已熟知 

各草案，且已胸有成竹，如該間題由余一人辦 

理，余可立卽取決。關於蘇聯及澳大利亞對 

第二段所提出之異議，本人可於此刻立予答 

覆。但吾人之任務不在雄辯。本理事會公開 

集會,並非欲以錄利之辯論以供大衆之娛樂。 

對於此種性質之討論，本席不欲參加。 

倘安全理事會不欲設法將各方之意見苒 

加調和，而願於今日在此繼續辯論到底，則本 

人'决不推諉。關於對第二段之反對意見，氽 

將立刻置答，因余認爲是項反對完全忽略當 

前問題中最重耍之因素。但倘有可能避^囂 

張，而逕就此事覓取同意，則美國代表圑極願 

從長計議。倘蘇聯代表欲爲此而竟夜計議， 

美國代表亦願爲此。但余覺如吾人不圖續展 

安全理事會會議至於深,夜，則吾人頭腦將更 

淸楚，精祌將更鎭定，而'可達成更屬智慧之決 

議。本人相信根據此種方法辦事殊爲不智； 

吾人應負責使安全理事會會議在合理之時間 

內舉行而夜間則休會以資休息。如此作法並 

非爲使条快樂或使余得有時間研究吾人現有 

之問題，而實因本人相信不於夜間舉行會議 

無論自何方面觀之，俱爲明智之舉。 

Mr. G ROMYKO (蘇維埃瓧會主義共和國 

聯邦）：本人所i未經正確俾譯。本人並未謂 

Mr. Austin擬暫緩就此問題作一決定，俾得 

將安全理事會所收到之各決議案草案再加研 

究。本人並未作此言。但本人有一印象卽 

Mr. Austin對於就此問題暫緩作一決定—— 

譬如延至明日再作決定——以便渠有機會對 

若干問題再加考盧一節似無反對之意。本人 

上次所a卽爲此意。 

本人現知其所持理由，並非如此。Mr. 

Aust in認爲吾人所以應對此間題暫緩決定 

且於本次會議中不作'决定之故，乃因時間過 

晏。本人亦可同意此項理由極爲有理。待吾 

人頭腦淸晰時再議此間題拟屬較佳。 

主席：現在吾人共有決議案草案五件。 

本席認爲倘吾人企圜於今日獲得決議或將其 

提付票決，吾人勢難得到一完全满意之結果 

以反映此次討論中所已明白表現之接近意 

0 

因此，本席認爲澳代表之提譲爲一上策， 

故請理事會加以贊助。 

吾人俱了解所提之決議案草案原提案人 

會議係一非正式之會議，目的在使主席能有 

機會與彼等接洽。本席欣見凿此項提議蘇聯 

s美國代表俱未反對，自信可以斷定安全理 

事會全體贊成此項提議。 

郭泰祺先生（中國）：在吾人休會以前， 

本人擬赂作數語，以說明中國代表圜對此問 

題之態度。 

上次會議中，或本人在第九十二次會議 

中對此問題發言時1,余曾謂擬參照所論各節 

提出一決議案。本人相信目前理事會已有決 

議案五件。雖然敝國代表圓當時所表示之意 

見並無變更，但本人擬提出決議棻之初衷刖 

已改變。本人認爲如不提出決議案，則本人 

將依附理事會多數爲共同行動之良伴。吾人 

認爲美國代表今晨提出之修正決議案，對原 

參閱安全理事會正式紀錄第二年第四號 



子能國際統制間題之重耍已予充分適當之注 

意，故本人更不欲提出新決議案。 

本席上次發言時曾特別力言大會' 决議案 

對於原子能統制問題顯然如何重視，事實上 

且給與優先考慮地位，茲欣見本問題之此一 

方面業已包含在美國修正提案中。如諸君允 

可，本人願爲此修正決議案向美國代表致賀， 

不僅因其提案本身之價値，而因其產生此'决 

議案之精神有足多也。誠如Mr. Austin所言 

美國代表圑乃以一種眞正之妥協精神處置此 

問題，企,達成協議，尤欲達成全體理事圃 

及理事會外人士所特加重視之偉大目標。 

本人亦願贊同澳代表所提之動議，卽由 

對此問題提出決議案之五代表圑開會，設法 

減少彼此間意見之差異而達成一共同之協 

議。本人且希望激勵美國撰擬修正案之精 

神，亦將同樣激勵有關之五代表團，努力達 

成共同協議，並互相力求體諒彼此之意見， 

俾吾人可有一共同決議案爲進一步討論之根 

據。 

Mr. Z U R A Y K (敍利亞）：吾人討論之問 

題內有一方面——卽關於憲章第四十三條之 

實施問題，本人擬略加申述。 

該問題或巳包括在美國與蘇聯兩決議案 

涵義之内；而澳法兩代表圑所提之決議案則 

對該問題論列較爲淸楚。 

敝代表團認爲在討論本問題時此係一非 

常重耍而基本之因素。吾人相信實施關於與 

安全理事會歸結有關維持軍隊以確保國際和 

平及安全之各項提案一事至關重耍；一方面 

自管制軍備觀之，該軍備管制委員會行將硏 

究此問題，而另一方面則係爲推廣實行大會 

裁軍'决議案所需之信仰精祌也。在事實上， 

大會決議案第七段規定："大會認爲安全問 

題與裁軍問題關係泫切，茲建議：安全理事 

會儘速將憲章第四十三條所述之軍隊置於其 

支配下。 " 

軍事參謀圑業巳奉命處理此項任務；吾 

人希望在因決議案提案人所作一般討論而產 

生之決議案中對本問題之此一方面，將儘量 

加以明白閩述。本人以一小國代表之資格， 

茲聲明自吾人觀之，此事爲整個軍縮問題中 

—極重耍之因素。 

Mr. A U S T I N (美利堅合衆國）：美國代表 

圑業已認明此事爲大會決議案之一重耍因 

素，並相信其爲本決議案中所以列有第；段 

之理由之一。關於本決議案之第七段，吾人 

對於軍事參謀園與安全理事會間應存在之確 

定關係之性質，或不完全同意。倘吾人能預 

先確知何事吾人可以同意，本人自當絕對願 

意現在卽將其草入決議案中，但困難在吾人 

此間所處理者爲實現間題。此事業已歸軍事 

參謀圑辦理。此事屬軍事參謀園職權以内； 

而該圑則根據憲章辦事,與安全理事會合作。 

倘安全理事會通過決議一項，寓有譴責或批 

評軍事參謀園不能及早提呈報吿之意，並命 

令或指示該團在一定期限內提出報吿，則不 

免有觸犯該圑乏處；而軍事參謀園本身之尊 

嚴，理當加以尊重也。本人認爲此'决非吾人 

之進行方式，但理事會全體理事國是否同意 

鄙見，則固不得而知也。 

倘本人於目前或今夜卽須有所決定，則 

本人寧願由安全理事會請軍事參謀團儘速供 

給關於何時能依一九四六年二月一日之指示 

將報吿書及建議案提交安全理事會之情報。 

該圑業巳收到前項指示矣；換言之，吾人著手 

處理此間題時，吾人發覺此事應在本決議案 

草案第二段所規定之委員會內，以寧靜非正 

式與愼重之態度善爲處理。此卽爲設置該委 

員會之理由之一。此外尙有其他理由，本人 

以後當再加申明。自吾人認明此一問題應以 

善意.公平.合理之態度加以處理，並顧及實 

際之情％。吾人業巳採有若干步驟，惟鄙意 

以爲吾人必須持之有惺，並循一九四六年二 

月一日所開始之方向，向前邁進1。 

主席：倘代表中無人擬發言，本席當認 

爲澳代表之提案已獲通過。 

(因無代表要求發言， 

故澳代表之提案通過)。 

主席：本席茲邀請提出決議案草案之安 

全理事會理事國代表於明日午前十一時在紐 

約Empire State Building聯合國辦事處開 

會。 

(午後四時五十分散會） 

1軍事參謀團第一次會議。參閲安全理事會 

正式紀錄第一年第一輯第二次會議。 
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